
AR-15/M16 BOLT REHAB KIT - CMMG BOLT REHAB PARTS KIT FOR
AR-15 /M16

All The Parts To Refurbish Or Repair Your Bolt

Caliber-specific kits contain all the parts needed to refurbish or repair bolts on
AR-style rifles. AR-15 Kit contains ejector, ejector/selector detent spring,
extractor, extractor spring and buffer, extractor pin, ejector roll pin, 3 gas
rings and extractor spring o-ring. 308 Kit fits CMMG, DPMS and similar-pattern
AR-Style 308 rifles. It contains firing pin, firing pin retaining pin, extractor,
extractor pin, large and small extractor springs, extractor o ring, ejector,
ejector spring, and 2 McFarland-style bolt rings. 9mm Kit contains firing pin,
firing pin spring, firing pin retaining pin, extractor and extractor roll pin. 22 LR
Kit contains firing pin, extractor pin, 22 extractor, 22 extractor spring, 22 firing
pin, 22 guide tube pin and firing pin spring. All kits sold separately.

Attributes

Name: CMMG BOLT REHAB PARTS KIT FOR AR-15 /M16
Manufacturer: CMMG
Product no.: 100014672
Mfr. No.: 55AFF68
Make: AR-15
Delivery weight: 0.018kg
UPC: 815835012001

Item details

Made in USA
US export classification: 0A501.x
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Sicherheitsanleitung für das AR15/M16 Bolt
Rehab Kit
Einführung
Danke, dass du das AR15/M16 Bolt Rehab Kit von CMMG gewählt hast. Dieses Produkt wurde entwickelt, um dir
zu helfen, Bolzen an ARStil Gewehren sicher und effektiv zu renovieren oder zu reparieren. Bitte lies diese
Sicherheitsanleitung sorgfältig durch, um eine sichere Nutzung und die Einhaltung der EUVerordnung über die
allgemeine Produktsicherheit (GPSR) zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Trage immer die geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Augenschutz, beim Umgang mit
Feuerwaffenkomponenten.
Halte alle Teile außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Benutzern.
Überprüfe alle Teile auf Beschädigungen, bevor du sie verwendest. Verwende keine beschädigten
Komponenten.
Lagere das Kit an einem kühlen, trockenen Ort, um Korrosion oder Verschlechterung der Teile zu
verhindern.
Halte dich an alle lokalen Gesetze und Vorschriften bezüglich der Wartung und Modifikation von
Feuerwaffen.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung

Potenzielle Gefahren:

Unsachgemäße Installation kann zu Fehlfunktionen der Feuerwaffe führen.
Kleine Teile können eine Erstickungsgefahr darstellen, wenn sie verschluckt werden.
Scharfe Kanten an einigen Komponenten können Schnittverletzungen verursachen.

Anweisungen zur Vermeidung von Gefahren:

Überprüfe immer doppelt, dass die Feuerwaffe entladen ist, bevor du mit Wartungsarbeiten
beginnst.
Verwende Werkzeuge, die für die Installation geeignet sind, und stelle sicher, dass sie sich in
gutem Zustand befinden.
Halte den Arbeitsplatz sauber und organisiert, um das Verlieren kleiner Teile zu vermeiden.
Vermeide es, in schlecht beleuchteten Bereichen zu arbeiten, um die Sichtbarkeit kleiner
Komponenten zu verbessern.

Alterspezifische Warnungen:

Dieses Produkt ist nicht für die Verwendung durch Personen unter 18 Jahren ohne Aufsicht eines
Erwachsenen vorgesehen.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:

Sammle alle notwendigen Werkzeuge, einschließlich Schraubendreher und Zangen.
Stelle sicher, dass du einen sauberen, gut beleuchteten Arbeitsplatz hast.



Installationsschritte:

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe vollständig entladen ist.1.
Entferne den vorhandenen Bolzen von der Feuerwaffe.2.
Sieh dir die spezifischen KitAnweisungen für die Komponenten an, die du installieren möchtest (z.3.
B. AR15, .308, 9mm oder .22 LR).
Installiere die neuen Teile gemäß den bereitgestellten Anweisungen:4.

Für das AR15 Kit: Installiere Ejektor, Extraktor, Gasringe und andere Komponenten wie
angegeben.
Für das .308 Kit: Befolge denselben Prozess und stelle sicher, dass die richtigen Teile
verwendet werden.
Für die 9mm und .22 LR Kits: Befolge die spezifischen Anweisungen für diese Kits.

Nach der Installation baue den Bolzen wieder zusammen und stelle sicher, dass alle Teile sicher5.
sind.
Teste den Bolzen auf ordnungsgemäße Funktion, bevor du die Feuerwaffe verwendest.6.

Nutzungsrichtlinien:

Überprüfe regelmäßig deine Feuerwaffe und deren Komponenten auf Abnutzung.
Ersetze sofort alle abgenutzten oder beschädigten Teile, um die Sicherheit zu gewährleisten.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge beschädigte oder unbrauchbare Teile gemäß den lokalen Vorschriften.
Werfe Teile nicht im regulären Müll weg; erkundige dich nach lokalen Recyclingprogrammen, die
Metallkomponenten akzeptieren.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Anfragen bezüglich der Sicherheit und Verwendung des AR15/M16 Bolt Rehab Kits besuche bitte die Website
des Herstellers oder kontaktiere direkt deren Kundenservice. Stelle sicher, dass du die Produktdetails bereit
hast, um eine effizientere Antwort zu erhalten.

Danke, dass du die Sicherheit beim Gebrauch des AR15/M16 Bolt Rehab Kits priorisierst. Deine Einhaltung
dieser Richtlinien hilft, eine sichere und effektive Wartung von Feuerwaffen zu gewährleisten.



Safety Instruction Guide for AR15/M16 Bolt Rehab
Kit
Introduction
Thank you for choosing the AR15/M16 Bolt Rehab Kit by CMMG. This product is designed to help you refurbish or
repair bolts on ARstyle rifles safely and effectively. Please read this safety instruction guide carefully to ensure
safe usage and compliance with EU General Product Safety Regulation (GPSR).

General Safety Guidelines
Ensure the product is used only for its intended purpose.
Always wear appropriate safety gear, including eye protection, when handling firearm components.
Keep all parts out of reach of children and unauthorized users.
Inspect all parts for damage before use. Do not use damaged components.
Store the kit in a cool, dry place to prevent corrosion or degradation of parts.
Follow all local laws and regulations regarding firearm maintenance and modifications.

Specific Safety Precautions for Use

Potential Hazards:

Improper installation may lead to malfunction of the firearm.
Small parts can pose a choking hazard if swallowed.
Sharp edges on some components may cause cuts.

Instructions for Avoiding Hazards:

Always doublecheck that the firearm is unloaded before starting any maintenance work.
Use tools that are appropriate for the installation and ensure they are in good condition.
Keep work areas clean and organized to avoid losing small parts.
Avoid working in poorly lit areas to enhance visibility of small components.

AgeSpecific Warnings:

This product is not intended for use by individuals under the age of 18 without adult supervision.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Gather all necessary tools, including screwdrivers and pliers.
Ensure you have a clean, welllit workspace.

Installation Steps:

Ensure the firearm is completely unloaded.1.
Remove the existing bolt from the firearm.2.
Refer to the specific kit instructions for the components you are installing (e.g., AR15, .308, 9mm,3.
or .22 LR).
Install the new parts in accordance with the provided instructions:4.

For AR15 Kit: Install ejector, extractor, gas rings, and other components as specified.
For .308 Kit: Follow the same process, ensuring the correct parts are used.



For 9mm and .22 LR Kits: Follow the specific instructions for these kits.
After installation, reassemble the bolt and ensure all parts are secure.5.
Test the bolt for proper function before using the firearm.6.

Usage Guidelines:

Regularly check your firearm and its components for wear and tear.
Replace any worn or damaged parts immediately to ensure safety.

Disposal Instructions
Dispose of any damaged or unusable parts in accordance with local regulations.
Do not throw parts in regular trash; check for local recycling programs that accept metal components.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding the safety and use of the AR15/M16 Bolt Rehab Kit, please refer to the
manufacturer's website or contact their customer service directly. Ensure you have the product details ready for
a more efficient response.

Thank you for prioritizing safety while using the AR15/M16 Bolt Rehab Kit. Your adherence to these guidelines
helps ensure safe and effective firearm maintenance.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el Kit de
Rehabilitación de Perros AR15/M16
Introducción
Gracias por elegir el Kit de Rehabilitación de Perros AR15/M16 de CMMG. Este producto está diseñado para
ayudarte a restaurar o reparar pernos en rifles de estilo AR de manera segura y efectiva. Por favor, lee esta guía
de instrucciones de seguridad cuidadosamente para garantizar un uso seguro y cumplir con el Reglamento
General de Seguridad de Productos de la UE (GPSR).

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto se utilice únicamente para su propósito previsto.
Siempre usa el equipo de seguridad adecuado, incluyendo protección ocular, al manipular componentes
de armas de fuego.
Mantén todas las piezas fuera del alcance de niños y usuarios no autorizados.
Inspecciona todas las partes en busca de daños antes de usarlas. No utilices componentes dañados.
Almacena el kit en un lugar fresco y seco para prevenir la corrosión o degradación de las piezas.
Cumple con todas las leyes y regulaciones locales relacionadas con el mantenimiento y modificaciones
de armas de fuego.

Precauciones Específicas de Seguridad para el Uso

Peligros Potenciales:

La instalación incorrecta puede llevar a un mal funcionamiento del arma de fuego.
Las piezas pequeñas pueden representar un riesgo de asfixia si se tragan.
Los bordes afilados en algunos componentes pueden causar cortes.

Instrucciones para Evitar Peligros:

Siempre verifica que el arma esté descargada antes de comenzar cualquier trabajo de
mantenimiento.
Usa herramientas que sean apropiadas para la instalación y asegúrate de que estén en buen
estado.
Mantén las áreas de trabajo limpias y organizadas para evitar perder piezas pequeñas.
Evita trabajar en áreas mal iluminadas para mejorar la visibilidad de los componentes pequeños.

Advertencias Específicas por Edad:

Este producto no está destinado para el uso de personas menores de 18 años sin supervisión
adulta.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Reúne todas las herramientas necesarias, incluyendo destornilladores y alicates.
Asegúrate de tener un espacio de trabajo limpio y bien iluminado.

Pasos de Instalación:

Asegúrate de que el arma esté completamente descargada.1.



Retira el perno existente del arma.2.
Consulta las instrucciones específicas del kit para los componentes que estás instalando (por3.
ejemplo, AR15, .308, 9mm o .22 LR).
Instala las nuevas piezas de acuerdo con las instrucciones proporcionadas:4.

Para el Kit AR15: Instala el eyección, extractor, anillos de gas y otros componentes según se
especifique.
Para el Kit .308: Sigue el mismo proceso, asegurándote de usar las piezas correctas.
Para los Kits de 9mm y .22 LR: Sigue las instrucciones específicas para estos kits.

Después de la instalación, vuelve a ensamblar el perno y asegúrate de que todas las piezas estén5.
seguras.
Prueba el perno para verificar su correcto funcionamiento antes de usar el arma.6.

Directrices de Uso:

Revisa regularmente tu arma y sus componentes en busca de desgaste.
Reemplaza inmediatamente cualquier pieza desgastada o dañada para garantizar la seguridad.

Instrucciones de Eliminación
Desecha cualquier parte dañada o inutilizable de acuerdo con las regulaciones locales.
No tires las piezas en la basura regular; verifica los programas de reciclaje locales que acepten
componentes metálicos.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta relacionada con la seguridad y el uso del Kit de Rehabilitación de Perros AR15/M16,
consulta el sitio web del fabricante o contacta directamente con su servicio al cliente. Asegúrate de tener los
detalles del producto listos para una respuesta más eficiente.

Gracias por priorizar la seguridad al utilizar el Kit de Rehabilitación de Perros AR15/M16. Tu cumplimiento con
estas directrices ayuda a garantizar un mantenimiento seguro y efectivo de las armas de fuego.



Guide de Sécurité pour le Kit de Réhabilitation de
Boulons AR15/M16
Introduction
Merci d'avoir choisi le Kit de Réhabilitation de Boulons AR15/M16 de CMMG. Ce produit est conçu pour t'aider à
rénover ou réparer les boulons des fusils de style AR en toute sécurité et efficacité. Veuillez lire attentivement
ce guide de sécurité pour garantir une utilisation sûre et conforme au Règlement Général sur la Sécurité des
Produits de l'UE (GPSR).

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assuretoi que le produit est utilisé uniquement à des fins prévues.
Porte toujours un équipement de protection approprié, y compris des lunettes de sécurité, lors de la
manipulation de composants d'armes à feu.
Garde toutes les pièces hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Inspecte toutes les pièces pour détecter d'éventuels dommages avant utilisation. Ne pas utiliser de
composants endommagés.
Range le kit dans un endroit frais et sec pour éviter la corrosion ou la dégradation des pièces.
Suis toutes les lois et réglementations locales concernant l'entretien et les modifications des armes à feu.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Risques Potentiels :

Une installation incorrecte peut entraîner un dysfonctionnement de l'arme à feu.
Les petites pièces peuvent représenter un risque d'étouffement si elles sont avalées.
Les bords tranchants de certains composants peuvent causer des coupures.

Instructions pour Éviter les Risques :

Assuretoi toujours que l'arme à feu est déchargée avant de commencer tout travail d'entretien.
Utilise des outils appropriés pour l'installation et assuretoi qu'ils sont en bon état.
Garde les zones de travail propres et organisées pour éviter de perdre de petites pièces.
Évite de travailler dans des zones mal éclairées pour améliorer la visibilité des petits composants.

Avertissements Spécifiques à l'Âge :

Ce produit n'est pas destiné à être utilisé par des personnes de moins de 18 ans sans la
supervision d'un adulte.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :

Rassemble tous les outils nécessaires, y compris des tournevis et des pinces.
Assuretoi d'avoir un espace de travail propre et bien éclairé.

Étapes d'Installation :

Assuretoi que l'arme à feu est complètement déchargée.1.
Retire le boulon existant de l'arme à feu.2.
Consulte les instructions spécifiques au kit pour les composants que tu installes (par exemple,3.



AR15, .308, 9mm ou .22 LR).
Installe les nouvelles pièces conformément aux instructions fournies :4.

Pour le Kit AR15 : Installe l'éjecteur, l'extracteur, les anneaux de gaz et d'autres composants
comme spécifié.
Pour le Kit .308 : Suis le même processus, en t'assurant que les bonnes pièces sont utilisées.
Pour les Kits 9mm et .22 LR : Suis les instructions spécifiques à ces kits.

Après l'installation, réassemble le boulon et assuretoi que toutes les pièces sont sécurisées.5.
Teste le boulon pour vérifier son bon fonctionnement avant d'utiliser l'arme à feu.6.

Lignes Directrices d'Utilisation :

Vérifie régulièrement ton arme à feu et ses composants pour détecter l'usure.
Remplace immédiatement toute pièce usée ou endommagée pour garantir la sécurité.

Instructions de Dépôt
Dispose de toutes les pièces endommagées ou inutilisables conformément aux réglementations locales.
Ne jette pas les pièces dans les ordures ordinaires ; consulte les programmes de recyclage locaux qui
acceptent les composants métalliques.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question concernant la sécurité et l'utilisation du Kit de Réhabilitation de Boulons AR15/M16, consulte
le site Web du fabricant ou contacte leur service client directement. Assuretoi d'avoir les détails du produit à
portée de main pour une réponse plus efficace.

Merci de prioriser la sécurité lors de l'utilisation du Kit de Réhabilitation de Boulons AR15/M16. Ta conformité à
ces lignes directrices contribue à garantir un entretien sûr et efficace des armes à feu.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Kit di
Ristrutturazione del Bullone AR15/M16
Introduzione
Grazie per aver scelto il Kit di Ristrutturazione del Bullone AR15/M16 di CMMG. Questo prodotto è progettato per
aiutarti a ristrutturare o riparare i bulloni dei fucili in stile AR in modo sicuro ed efficace. Ti preghiamo di leggere
attentamente questa guida alle istruzioni di sicurezza per garantire un uso sicuro e la conformità con il
Regolamento Generale sulla Sicurezza dei Prodotti dell'UE (GPSR).

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto venga utilizzato solo per il suo scopo previsto.
Indossa sempre l'equipaggiamento di protezione appropriato, inclusi occhiali protettivi, quando maneggi i
componenti delle armi da fuoco.
Tieni tutte le parti fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Ispeziona tutte le parti per eventuali danni prima dell'uso. Non utilizzare componenti danneggiati.
Conserva il kit in un luogo fresco e asciutto per prevenire la corrosione o la degradazione delle parti.
Segui tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti la manutenzione e le modifiche delle armi da fuoco.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Pericoli Potenziali:

Un'installazione impropria può portare a malfunzionamenti dell'arma da fuoco.
Le piccole parti possono rappresentare un rischio di soffocamento se ingerite.
I bordi affilati su alcuni componenti possono causare tagli.

Istruzioni per Evitare i Pericoli:

Controlla sempre che l'arma da fuoco sia scarica prima di iniziare qualsiasi lavoro di manutenzione.
Utilizza strumenti appropriati per l'installazione e assicurati che siano in buone condizioni.
Mantieni l'area di lavoro pulita e organizzata per evitare di perdere piccole parti.
Evita di lavorare in aree scarsamente illuminate per migliorare la visibilità dei componenti piccoli.

Avvertenze Specifiche per l'Età:

Questo prodotto non è destinato all'uso da parte di individui di età inferiore ai 18 anni senza
supervisione di un adulto.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Raccogli tutti gli strumenti necessari, inclusi cacciaviti e pinze.
Assicurati di avere uno spazio di lavoro pulito e ben illuminato.

Passaggi di Installazione:

Assicurati che l'arma da fuoco sia completamente scarica.1.
Rimuovi il bullone esistente dall'arma da fuoco.2.
Fai riferimento alle istruzioni specifiche del kit per i componenti che stai installando (ad es., AR15,3.
.308, 9mm o .22 LR).



Installa i nuovi pezzi secondo le istruzioni fornite:4.
Per il Kit AR15: Installa l'estrattore, i gas rings e gli altri componenti come specificato.
Per il Kit .308: Segui lo stesso processo, assicurandoti di utilizzare i pezzi corretti.
Per i Kit 9mm e .22 LR: Segui le istruzioni specifiche per questi kit.

Dopo l'installazione, rimonta il bullone e assicurati che tutte le parti siano sicure.5.
Testa il bullone per la corretta funzionalità prima di utilizzare l'arma da fuoco.6.

Linee Guida per l'Uso:

Controlla regolarmente la tua arma da fuoco e i suoi componenti per segni di usura.
Sostituisci immediatamente eventuali parti usurate o danneggiate per garantire la sicurezza.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci eventuali parti danneggiate o inutilizzabili in conformità con le normative locali.
Non gettare le parti nella spazzatura normale; verifica i programmi di riciclaggio locali che accettano
componenti metallici.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per eventuali domande riguardanti la sicurezza e l'uso del Kit di Ristrutturazione del Bullone AR15/M16, ti
preghiamo di consultare il sito web del produttore o contattare direttamente il loro servizio clienti. Assicurati di
avere a disposizione i dettagli del prodotto per una risposta più efficiente.

Ti ringraziamo per aver dato priorità alla sicurezza mentre utilizzi il Kit di Ristrutturazione del Bullone AR15/M16.
La tua adesione a queste linee guida aiuta a garantire una manutenzione sicura ed efficace delle armi da fuoco.



Sikkerhetsinstruksjonsguide for AR15/M16 Bolt
Rehab Kit
Introduksjon
Takk for at du valgte AR15/M16 Bolt Rehab Kit fra CMMG. Dette produktet er designet for å hjelpe deg med å
renovere eller reparere bolter på ARstil rifler på en sikker og effektiv måte. Vennligst les denne
sikkerhetsinstruksjonsguiden nøye for å sikre trygg bruk og overholdelse av EU's generelle produkt
sikkerhetsforskrift (GPSR).

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet kun brukes til sitt tiltenkte formål.
Bruk alltid passende verneutstyr, inkludert øyevern, når du håndterer våpenkomponenter.
Hold alle deler utilgjengelig for barn og uautoriserte brukere.
Inspiser alle deler for skader før bruk. Ikke bruk skadede komponenter.
Oppbevar settet på et kjølig, tørt sted for å forhindre korrosjon eller nedbrytning av deler.
Følg alle lokale lover og forskrifter angående vedlikehold og modifikasjoner av våpen.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk

Potensielle farer:

Feil installasjon kan føre til feilfunksjon av våpenet.
Små deler kan utgjøre kvelningsfare hvis de svelges.
Skarpe kanter på noen komponenter kan forårsake kutt.

Instruksjoner for å unngå farer:

Sjekk alltid at våpenet er uladet før du begynner med vedlikeholdsarbeid.
Bruk verktøy som er passende for installasjonen, og sørg for at de er i god stand.
Hold arbeidsområder rene og organiserte for å unngå å miste små deler.
Unngå å arbeide i dårlig belyste områder for å forbedre synligheten av små komponenter.

Aldersspesifikke advarsler:

Dette produktet er ikke ment for bruk av personer under 18 år uten voksen tilsyn.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:

Samle alle nødvendige verktøy, inkludert skrutrekkere og tang.
Sørg for at du har en ren, godt opplyst arbeidsplass.

Installasjonstrinn:

Sørg for at våpenet er helt uladet.1.
Fjern den eksisterende bolten fra våpenet.2.
Henvis til de spesifikke kitinstruksjonene for komponentene du installerer (f.eks. AR15, .308, 9mm,3.
eller .22 LR).
Installer de nye delene i samsvar med de angitte instruksjonene:4.

For AR15 settet: Installer utdriver, ekstraktor, gassringer og andre komponenter som



spesifisert.
For .308 settet: Følg samme prosess, og sørg for at de riktige delene brukes.
For 9mm og .22 LR sett: Følg de spesifikke instruksjonene for disse settene.

Etter installasjon, sett bolten sammen igjen og sørg for at alle deler er sikre.5.
Test bolten for riktig funksjon før du bruker våpenet.6.

Bruksretningslinjer:

Sjekk regelmessig våpenet og dets komponenter for slitasje.
Bytt ut eventuelle slitte eller skadede deler umiddelbart for å sikre sikkerhet.

Avfallsinstruksjoner
Kaste eventuelle skadede eller ubrukelige deler i samsvar med lokale forskrifter.
Ikke kast deler i vanlig søppel; sjekk for lokale resirkuleringsprogrammer som aksepterer
metallkomponenter.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle forespørsel angående sikkerheten og bruken av AR15/M16 Bolt Rehab Kit, vennligst henvis til
produsentens nettsted eller kontakt deres kundeservice direkte. Sørg for å ha produktdetaljene klare for en mer
effektiv respons.

Takk for at du prioriterer sikkerhet mens du bruker AR15/M16 Bolt Rehab Kit. Din overholdelse av disse
retningslinjene bidrar til å sikre trygg og effektiv vedlikehold av våpen.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Zestawu
Naprawczego Bolca AR15/M16
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór Zestawu Naprawczego Bolca AR15/M16 firmy CMMG. Produkt ten został zaprojektowany,
aby pomóc w odnawianiu lub naprawie bolców w karabinach stylu AR w sposób bezpieczny i skuteczny. Proszę
dokładnie przeczytać tę instrukcję bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne użytkowanie oraz zgodność z
ogólnym rozporządzeniem UE w sprawie bezpieczeństwa produktów (GPSR).

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany tylko do zamierzonego celu.
Zawsze noś odpowiedni sprzęt ochronny, w tym ochronę oczu, podczas obsługi komponentów broni
palnej.
Trzymaj wszystkie części z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Sprawdź wszystkie części pod kątem uszkodzeń przed użyciem. Nie używaj uszkodzonych komponentów.
Przechowuj zestaw w chłodnym, suchym miejscu, aby zapobiec korozji lub degradacji części.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów i regulacji dotyczących konserwacji i modyfikacji broni
palnej.

Szczególne Środki Ostrożności

Potencjalne Zagrożenia:

Niewłaściwa instalacja może prowadzić do awarii broni palnej.
Małe części mogą stanowić zagrożenie zadławienia, jeśli zostaną połknięte.
Ostro zakończone krawędzie niektórych komponentów mogą powodować skaleczenia.

Instrukcje Unikania Zagrożeń:

Zawsze sprawdzaj, czy broń jest rozładowana przed rozpoczęciem jakichkolwiek prac
konserwacyjnych.
Używaj narzędzi odpowiednich do instalacji i upewnij się, że są w dobrym stanie.
Utrzymuj miejsce pracy w czystości i porządku, aby uniknąć zgubienia małych części.
Unikaj pracy w słabo oświetlonych miejscach, aby poprawić widoczność małych komponentów.

Ostrzeżenia Wiekowe:

Produkt ten nie jest przeznaczony do użytku przez osoby poniżej 18 roku życia bez nadzoru
dorosłych.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie:

Zgromadź wszystkie niezbędne narzędzia, w tym wkrętaki i szczypce.
Upewnij się, że masz czyste, dobrze oświetlone miejsce pracy.

Kroki Instalacji:

Upewnij się, że broń jest całkowicie rozładowana.1.
Usuń istniejący bolec z broni.2.



Zapoznaj się z instrukcjami zestawu dotyczącymi komponentów, które instalujesz (np. AR15, .308,3.
9mm lub .22 LR).
Zainstaluj nowe części zgodnie z dostarczonymi instrukcjami:4.

Dla Zestawu AR15: Zainstaluj wyrzutnik, wyciągacz, pierścienie gazowe i inne komponenty
zgodnie z instrukcją.
Dla Zestawu .308: Postępuj w ten sam sposób, upewniając się, że używasz odpowiednich
części.
Dla Zestawów 9mm i .22 LR: Postępuj zgodnie z instrukcjami dla tych zestawów.

Po instalacji, złóż bolec i upewnij się, że wszystkie części są zabezpieczone.5.
Przetestuj bolec pod kątem prawidłowego działania przed użyciem broni.6.

Wytyczne Użytkowania:

Regularnie sprawdzaj swoją broń i jej komponenty pod kątem zużycia.
Natychmiast wymieniaj wszelkie zużyte lub uszkodzone części, aby zapewnić bezpieczeństwo.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj wszelkie uszkodzone lub nieużyteczne części zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj części do zwykłego śmieci; sprawdź lokalne programy recyklingowe, które akceptują
metalowe komponenty.

Informacje Kontaktowe w Celach Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa i użytkowania Zestawu Naprawczego Bolca
AR15/M16, prosimy o odwiedzenie strony internetowej producenta lub bezpośredni kontakt z ich obsługą
klienta. Upewnij się, że masz przygotowane szczegóły produktu, aby uzyskać bardziej efektywną odpowiedź.

Dziękujemy za priorytetowe traktowanie bezpieczeństwa podczas korzystania z Zestawu Naprawczego Bolca
AR15/M16. Twoje przestrzeganie tych wytycznych pomaga zapewnić bezpieczną i skuteczną konserwację broni
palnej.



Turvaohjeet AR15/M16 Pulttiremonttikitsille
Johdanto
Kiitos, että valitsit CMMG:n AR15/M16 Pulttiremonttikitin. Tämä tuote on suunniteltu auttamaan sinua
kunnostamaan tai korjaamaan ARtyylisten kiväärien pultteja turvallisesti ja tehokkaasti. Lue tämä turvaohje
huolellisesti varmistaaksesi turvallisen käytön ja EU:n yleisen tuoteturvallisuusasetuksen (GPSR) noudattamisen.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Varmista, että tuotetta käytetään vain sen tarkoitetussa tarkoituksessa.
Käytä aina asianmukaista suojavarustusta, mukaan lukien silmäsuojaimia, käsitellessäsi
asekomponentteja.
Pidä kaikki osat lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Tarkista kaikki osat vaurioiden varalta ennen käyttöä. Älä käytä vaurioituneita komponentteja.
Säilytä kitti viileässä ja kuivassa paikassa, jotta osat eivät ruostu tai vaurioidu.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat aseiden huoltoa ja muutoksia.

Erityiset Turvallisuusvarotoimet Käytössä

Mahdolliset Vaarat:

Väärä asennus voi johtaa aseen toimintahäiriöihin.
Pienet osat voivat aiheuttaa tukehtumisvaaran, jos niitä niellään.
Joidenkin komponenttien terävät reunat voivat aiheuttaa viiltohaavoja.

Ohjeet Vaarojen Välttämiseksi:

Tarkista aina, että ase on tyhjennetty ennen huoltotöiden aloittamista.
Käytä asennukseen sopivia työkaluja ja varmista, että ne ovat hyvässä kunnossa.
Pidä työskentelyalue siistinä ja järjestettynä, jotta pienet osat eivät katoa.
Vältä työskentelyä huonosti valaistuissa tiloissa parantaaksesi pienien komponenttien näkyvyyttä.

Ikäkohtaiset Varotoimet:

Tämä tuote ei ole tarkoitettu alle 18vuotiaille ilman aikuisen valvontaa.

Asennus ja Käyttöohjeet

Valmistelu:

Kerää kaikki tarvittavat työkalut, kuten ruuvimeisselit ja pihdit.
Varmista, että sinulla on puhdas ja hyvin valaistu työtila.

Asennusvaiheet:

Varmista, että ase on täysin tyhjennetty.1.
Poista olemassa oleva pultti aseesta.2.
Viittaa erityiseen kittiohjeeseen asentamiesi komponenttien osalta (esim. AR15, .308, 9mm tai .223.
LR).
Asenna uudet osat annettujen ohjeiden mukaan:4.

AR15 Kitissä: Asenna poistaja, poistaja, kaasurenkaat ja muut määritellyt komponentit.
.308 Kitissä: Noudata samaa prosessia varmistaen, että oikeat osat käytetään.
9mm ja .22 LR Kittien osalta: Noudata näiden kittien erityisiä ohjeita.



Asennuksen jälkeen kokoaa pultti uudelleen ja varmista, että kaikki osat ovat tukevasti kiinni.5.
Testaa pultti toiminnallisuuden varmistamiseksi ennen aseen käyttöä.6.

Käyttöohjeet:

Tarkista säännöllisesti aseesi ja sen komponentit kulumisen varalta.
Vaihda kaikki kuluneet tai vaurioituneet osat heti turvallisuuden varmistamiseksi.

Hävitysohjeet
Hävitä kaikki vaurioituneet tai käyttökelvottomat osat paikallisten sääntöjen mukaan.
Älä heitä osia tavalliseen roskikseen; tarkista paikalliset kierrätysohjelmat, jotka hyväksyvät
metallikomponentteja.

Lisätietojen Yhteystiedot
Mikäli sinulla on kysymyksiä AR15/M16 Pulttiremonttikitin turvallisuudesta ja käytöstä, viittaa valmistajan
verkkosivustoon tai ota suoraan yhteyttä heidän asiakaspalveluunsa. Varmista, että sinulla on tuotedetailsi
valmiina tehokkaamman vastauksen saamiseksi.

Kiitos, että priorisoit turvallisuuden käyttäessäsi AR15/M16 Pulttiremonttikittiä. Noudattamalla näitä ohjeita
autat varmistamaan turvallisen ja tehokkaan aseen huollon.



Säkerhetsinstruktioner för AR15/M16 Bolt Rehab
Kit
Introduktion
Tack för att du valt AR15/M16 Bolt Rehab Kit från CMMG. Denna produkt är utformad för att hjälpa dig att
renovera eller reparera slutstycken på ARstil gevär på ett säkert och effektivt sätt. Vänligen läs denna
säkerhetsinstruktionsguide noggrant för att säkerställa säker användning och efterlevnad av EU:s allmänna
produkt säkerhetsförordning (GPSR).

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att produkten endast används för sitt avsedda syfte.
Använd alltid lämplig skyddsutrustning, inklusive ögonskydd, när du hanterar komponenter till
skjutvapen.
Håll alla delar utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Inspektera alla delar för skador före användning. Använd inte skadade komponenter.
Förvara kitet på en sval och torr plats för att förhindra korrosion eller nedbrytning av delar.
Följ alla lokala lagar och föreskrifter angående underhåll och modifieringar av skjutvapen.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning

Potentiella faror:

Felaktig installation kan leda till att skjutvapnet fungerar fel.
Små delar kan utgöra en kvävningsrisk om de sväljs.
Vassa kanter på vissa komponenter kan orsaka skador.

Instruktioner för att undvika faror:

Kontrollera alltid att skjutvapnet är avlastat innan du påbörjar något underhållsarbete.
Använd verktyg som är lämpliga för installationen och se till att de är i gott skick.
Håll arbetsområden rena och organiserade för att undvika att små delar tappas bort.
Undvik att arbeta i dåligt upplysta områden för att förbättra synligheten av små komponenter.

Åldersspecifika varningar:

Denna produkt är inte avsedd för användning av personer under 18 år utan vuxens tillsyn.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Samla alla nödvändiga verktyg, inklusive skruvmejslar och tänger.
Se till att du har en ren och väl upplyst arbetsyta.

Installationssteg:

Se till att skjutvapnet är helt avlastat.1.
Ta bort den befintliga slutstycket från skjutvapnet.2.
Konsultera de specifika instruktionerna för kitet du installerar (t.ex. AR15, .308, 9mm eller .22 LR).3.
Installera de nya delarna enligt de medföljande instruktionerna:4.

För AR15kitet: Installera utdragningsmekanism, utdragare, gasringar och andra



komponenter som specificerat.
För .308kitet: Följ samma process och säkerställ att rätt delar används.
För 9mm och .22 LRkiten: Följ de specifika instruktionerna för dessa kit.

Efter installationen, återmontera slutstycket och se till att alla delar är säkra.5.
Testa slutstycket för korrekt funktion innan du använder skjutvapnet.6.

Användningsriktlinjer:

Kontrollera regelbundet ditt skjutvapen och dess komponenter för slitage.
Byt omedelbart ut eventuella slitna eller skadade delar för att säkerställa säkerheten.

Avfallsinstruktioner
Kasta eventuella skadade eller oanvändbara delar i enlighet med lokala föreskrifter.
Släng inte delar i vanlig soptunna; kontrollera lokala återvinningsprogram som accepterar
metallkomponenter.

Kontaktinformation för ytterligare support
För eventuella frågor angående säkerhet och användning av AR15/M16 Bolt Rehab Kit, vänligen hänvisa till
tillverkarens webbplats eller kontakta deras kundtjänst direkt. Se till att ha produktinformation redo för en mer
effektiv respons.

Tack för att du prioriterar säkerhet vid användning av AR15/M16 Bolt Rehab Kit. Din efterlevnad av dessa
riktlinjer hjälper till att säkerställa säkert och effektivt underhåll av skjutvapen.



Bezpečnostní pokyny pro sadu AR15/M16 Bolt
Rehab Kit
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali sadu AR15/M16 Bolt Rehab Kit od CMMG. Tento produkt je navržen tak, aby vám
pomohl renovovat nebo opravovat závity na puškách ve stylu AR bezpečně a efektivně. Před použitím si prosím
pečlivě přečtěte tento bezpečnostní pokyn, abyste zajistili bezpečné používání a dodržování nařízení EU o
obecné bezpečnosti výrobků (GPSR).

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl produkt používán pouze k určenému účelu.
Vždy používejte vhodné ochranné vybavení, včetně ochrany očí, při manipulaci s komponenty zbraně.
Držte všechny části mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Před použitím zkontrolujte všechny části na poškození. Nepoužívejte poškozené komponenty.
Sadu skladujte na chladném a suchém místě, aby se zabránilo korozi nebo degradaci částí.
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se údržby a modifikací zbraní.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití

Potenciální nebezpečí:

Nesprávná instalace může vést k poruše zbraně.
Malé díly mohou představovat nebezpečí udušení, pokud jsou spolknuty.
Ostré hrany některých komponentů mohou způsobit řezné rány.

Pokyny pro vyhýbání se nebezpečím:

Vždy dvakrát zkontrolujte, že je zbraň vybitá, než začnete s jakoukoliv údržbou.
Používejte nástroje, které jsou vhodné pro instalaci, a zajistěte, že jsou v dobrém stavu.
Udržujte pracovní prostory čisté a organizované, abyste se vyhnuli ztrátě malých částí.
Vyhněte se práci v špatně osvětlených oblastech, abyste zlepšili viditelnost malých komponentů.

Varování specifická pro věk:

Tento produkt není určen pro osoby mladší 18 let bez dospělého dozoru.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava:

Shromážděte všechny potřebné nástroje, včetně šroubováků a kleští.
Ujistěte se, že máte čisté a dobře osvětlené pracovní místo.

Kroky instalace:

Ujistěte se, že je zbraň zcela vybitá.1.
Odstraňte stávající závit z zbraně.2.
Odkazujte na specifické pokyny sady pro komponenty, které instalujete (např. AR15, .308, 9mm3.
nebo .22 LR).
Nainstalujte nové části podle poskytnutých pokynů:4.

Pro sadu AR15: Nainstalujte vyhazovač, vytahovač, plynové kroužky a další komponenty, jak



je uvedeno.
Pro sadu .308: Postupujte stejným způsobem a ujistěte se, že používáte správné díly.
Pro sady 9mm a .22 LR: Postupujte podle specifických pokynů pro tyto sady.

Po instalaci znovu sestavte závit a ujistěte se, že jsou všechny části bezpečné.5.
Otestujte závit na správnou funkčnost před použitím zbraně.6.

Pokyny pro použití:

Pravidelně kontrolujte svou zbraň a její komponenty na opotřebení.
Okamžitě vyměňte jakékoli opotřebované nebo poškozené části, abyste zajistili bezpečnost.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte jakékoli poškozené nebo nepoužitelné části v souladu s místními předpisy.
Nevyhazujte části do běžného odpadu; zkontrolujte místní recyklační programy, které přijímají kovové
komponenty.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti a používání sady AR15/M16 Bolt Rehab Kit se prosím obraťte na
webové stránky výrobce nebo kontaktujte jejich zákaznický servis přímo. Ujistěte se, že máte připravené
podrobnosti o produktu pro efektivnější odpověď.

Děkujeme, že dáváte přednost bezpečnosti při používání sady AR15/M16 Bolt Rehab Kit. Vaše dodržování těchto
pokynů pomáhá zajistit bezpečnou a efektivní údržbu zbraní.
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